
Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel
Vote par procuration. De Vote ass ofge-
schloss.
De Projet de loi 5996 ass mat 56 Jo-Stëm-
men, bei kenger Géigestëmm a kenger
Nee-Stëmm, ugeholl.
Résultat définitif après redressement: le pro-
jet de loi 5996 est adopté à l’unanimité des
58 votants.
Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval
(par M. Marcel Oberweis), Nancy Arendt, M.
Lucien Clement, Mmes Christine Doerner,
Marie-Josée Frank, Fabienne Gaul, MM.
Marcel Glesener (par M. Paul-Henri
Meyers), Norbert Haupert, Mme Françoise
Hetto-Gaasch (par M. Lucien Thiel), MM. Ali
Kaes, Paul-Henri Meyers, Laurent Mosar,
Marcel Oberweis, Gilles Roth, Marcel Sau-
ber, Jean-Paul Schaaf, Marco Schank, Marc
Spautz, Mme Martine Stein-Mergen (par M.
Lucien Clement), MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler, Raymond Weydert et
Michel Wolter;
MM. Marc Angel, Alex Bodry, John Casteg-
naro, Mme Claudia Dall’Agnol, M. Fernand
Diederich (par M. Romain Schneider), Mme
Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein
(par M. Roger Negri), Mme Lydia Mutsch,
MM. Roger Negri, Jos Scheuer, Romain
Schneider, Roland Schreiner et Mme Vera
Spautz (par M. Alex Bodry);
MM. Eugène Berger, Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur (par M. Fernand Etgen), M.
Fernand Etgen, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Paul Helminger (par Mme
Colette Flesch), Alexandre Krieps, Claude
Meisch (par M. Eugène Berger) et Carlo
Wagner;
MM. Claude Adam (par M. Félix Braz), Fran-
çois Bausch, Félix Braz, Camille Gira et
Mme Viviane Loschetter (par M. François
Bausch);
MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp (par M.
Jacques-Yves Henckes) et Robert Mehlen
(par M. Gast Gibéryen);
M. Aly Jaerling.
Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?
(Assentiment)
Dann ass et esou décidéiert.
Mir kommen zum nächste Punkt vun eisem
Ordre du jour. Dat ass de Projet de loi iwwert
den Accès vun der Police an der IGP zu
perséinlechen Donnéeën. D’Wuert huet de
Rapporteur, den honorabelen Här Roth.

3. 5986 - Projet de loi relative
à l’accès des autorités judi-
ciaires, de la Police et de
l’Inspection générale de la
Police à certains traitements
de données à caractère per-
sonnel mis en œuvre par des
personnes morales de droit
public et portant modifica-
tion:
- du Code d’instruction crimi-
nelle, et
- de la loi modifiée du 31 mai
1999 sur la Police et l’Inspec-
tion générale de la Police
Rapport de la Commission juridique

❱❱❱ M. Gilles Roth (CSV), rapporteur.-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären,
de Gesetzesprojet 5986 regelt den Zou-
gang vun de Justizautoritéiten, der Police
an der Polizeiinspektioun zu verschiddenen
Datebanken, déi vun aneren öffentleche
Verwaltungen an Établissements publics
gefouert ginn.
Dëse Gesetzesprojet mag vu senger Ma-
tière hier an engem éischten Uschäin vun
enger méi technescher Natur sinn. Deem
ass awer net esou. Am Contraire. Et geet
ëm eise Rechtsstat an dobäi méi genee ëm
den delikaten Équiliber tëschent enger effi-
kasser Kriminalitéitsbekämpfung engersäits
an dem Schutz vun de Grondfräiheeten, de
Grondrechter an am Speziellen der Privat-
sphär vum Bierger op där anerer Säit.

Dass d’Sich no deem richtegen Équiliber do
net einfach ass, gëtt doduerch verdäitlecht,
dass déi Debatt, déi mer haut féieren, an
der Substanz scho viru ronn zéng Méint,
den 9. Juli 2008, an dësem Haus stattfonnt
huet. Am Kloertext betrëfft de Gesetzespro-
jet vun haut eng Rei Nobesserungen zu
dem Gesetz vum 22. Juli 2008, dat zënte-
rhier den Zougang vun de Justiz- a Poli-
zeiautoritéiten zu verschiddenen Datebanke
regelt.

Här President, d’Kriminalitéit hëlt ëmmer nei
Formen un, heiheem an am Ausland. Si ass
grenziwwerschreidend. Fir eng effikass
Bekämpfung vun der Kriminalitéit, an dat
am allgemengen Interessi vun der Sécher-
heet vum Bierger, brauche Justiz a Polizei
ugepasste Moyenen.

Zu de Mëttele vun enger effikasser Verbrie-
chensbekämpfung zielt och en Zougang zu
den néidegen Informatiounsquellen. Dësen
Zougang zur Informatioun ass am Prinzip le-
gitiméiert, wann e fir d’Verbriechens-
bekämpfung noutwendeg ass. Hie muss a
sengem Ausmooss do ophalen, wou de
Schutz vun der Privatsphär Virrang huet.

D’Madame Flesch hat bei der Debatt zum
Gesetz vum Juli 2008, wat mir haut nobes-
seren, ganz trëfteg dem Statsminister seng
Ried zur Lag vun der Natioun aus dem Joer
2007 zitéiert, dee sot: „Am Prinzip gëllt:
D’Sécherheet vun de Leit geet vir! Am Zwei-
fel gëllt: D’Fräiheet huet Virfahrt, well de
Schutz vun der Privatsphär ass eng Stats-
aufgab.“

Här President, d’Nobesserunge vun dem
Gesetz vun 2008 hu sech als néideg erwi-
sen. D’Gesetz vum Juli 2008 gouf deemools
eestëmmeg vun der Chamber gestëmmt. Et
huet ouni Zweifel de Mérite, dass et ee le-
gale Kader gesat huet, fir den Zougang vu
Justiz a Polizei op d‘Datebanken ze regelen.
Déi ganz Schwieregkeet besteet an dësem
Domän doran, an engem generelle Geset-
zestext e gesellschaftspoliteschen Équiliber
tëschent Kriminalitéitsbekämpfung a Schutz
vun der Privatsphär ze garantéieren, deen
awer och an der Praxis déi ganz Bandbreet
vu Fäll, déi sech op dësem Gebitt kënne
stellen, ëmfaasst.

Et huet sech grad an der Praxis erwisen,
dass d’Gesetz vum Juli 2008 nëmme mat
onverhältnisméissegem Opwand u perso-
nellen, finanziellen an technesche Mëttelen
ëmgesat ka ginn. D’Ëmännerungen, déi de
Gesetzesprojet 5986 virgesäit, stellen d’Zil
vun dem Gesetz vun 2008 net a Fro. D‘Mët-
tele fir eng effikass Kriminalitéitsbekämp-
fung géifen der Praxis méi ugepasst. De
Schutz vun de Grondfräiheeten an de
Grondrechter vun dem Eenzelne soll dobäi
awer geséchert bleiwen.

Konkret gi folgend Ëmännerunge virgeholl:

De Moment huet um Niveau vun de Justiz-
autoritéite just de Procureur d’État eleng
Zougang zu Datebanken, déi vun anere
staatleche Verwaltungen an Établissements
publics gefouert ginn. Am Speziellen han-
delt et sech, wéi am Gesetz ageschriwwen,
hei ëm: den allgemenge Persouneregister;
d‘Fichiere vun den Affiliatioune bei der Sé-
curité sociale, dat heescht bei wiem den As-
suré schafft - d’Donnéeën, déi d’Gesond-
heet betreffen, sinn express ausgeschloss -;
d’Fichiere vun den Asylbewerber, den
Auslänner an deene Leit, déi e Visa ufroen;
d‘Fichiere vun den Handelsermächtegun-
gen; deene vun de Führerschäiner grad wéi
de Register vun den Autosplacken; d‘Fi-
chiere vun der TVA an de Wafferegister.

Den Ëmkrees vun de Persounen, déi Zou-
gang zu dësen Datebanken hunn, gëtt elo
erweidert. Nieft dem Procureur d’État soll
elo och de Procureur général Zougang zu
dëse Fichiere kréien. De Procureur général
ass zoustänneg ënner anerem fir de Strof-
vollzuch. Dee brauch dofir ënner anerem In-
formatiounen iwwert déi aktuell Adress vun
de betraffene Leit.

Och d’Membere vun dem Parquet, also
d’Substituten, kréien elo Zougang zu deene
Fichieren. Si brauchen dat, fir d’Geriichtsvir-
luedung ze preparéieren, besonnesch fir
déi richteg Adress vun der Persoun ze fan-
nen, déi viru Geriicht sollt zitéiert ginn.

Schliesslech kréie verschidde Leit vun dem
Geriichtspersonal Zougang zu de Fichieren.
Et si si, déi an der Praxis mat deenen admi-
nistrativen Aarbechte betraut sinn. Fir den
Zougang zu den Datebanken ze kréien,
musse si dofir awer nominativ vum Procu-
reur général respektiv dem Procureur d’État
ermächtegt ginn.

Keen Zougang kritt d’Geriichtspersonal zu
de Fichiere vun den TVA-Immatrikulatiou-
nen.

Här President, deen an der Öffentlechkeet
sécherlech meescht diskutéierte Punkt am
Virfeld vun dësem Gesetzesprojet ass dee
vun dem Zougang vun de Polizeiautoritéiten

zu den Datebanke gewiescht. Den aktuellen
Text aus dem Juli 2008 gesäit e limitéierten
Zougang eleng fir d’Officiers de police judi-
ciaire vir. Dës Restriktioun huet awer an der
Praxis zu ville Schwieregkeete gefouert.
D’Police war staark behënnert, fir hiren Auf-
gaben effikass kënnen nozegoen.

(M. Laurent Mosar prend la Présidence)

Am September 2008, also beim Akraaft-
triede vun dem aktuelle Gesetz, sinn d’Con-
sultatioune vun de Fichieren ëm 37% erof-
gaangen. Eng Rei vu Recherchë konnten
net méi gemaach ginn. D’Polizeiaarbecht
huet dorënner gelidden. Déi sougenannten
Agents de police judiciaire - an der Ofkier-
zung APJ - hunn op Basis vun der aktueller
Gesetzgebung nämlech keen Zougang zu
den Datebanke gehat. An der Regel sinn et
awer si, déi d’administrativ Aarbechten an
d’Iwwerpréiwung fir d’Officiers de police ju-
diciaire maachen.

D’Officiers de police judiciaire sollen hi-
rersäits am Interessi vun der allgemenger
Sécherheet hir Aarbecht op dem Terrain
kënne maachen. D’Bezeechnung „Officier
de police judiciaire“ oder OPJ ass net
gläichzesetze mat de Leit aus der Offizéi-
eschcarrière vun der Police.

Op ronn 1.500 Polizeibeamte ginn et de Mo-
ment ronn 580 Agents de police judiciaire.
Déi 500 nei Polizeibeamten, déi an den
nächste Jore wäerten agestallt ginn, sinn
am Ufank vun hirer Carrière Agents de po-
lice judiciaire. D’Differenz vun engem OPJ
an engem APJ ass duerfir net eng vu Stu-
dien, der Formatioun oder anere Fäegkee-
ten. Si läit intern an der Police an engem
Passageexamen, deen no sechs Joer
Déngschtzäit gemaach gëtt an eng Forma-
tioun ofschléisst, déi op d‘Missioune vun en-
gem Officier de police judiciaire virbereet.

Am Interessi vun enger méi effizienter Ver-
briechensbekämpfung sollen duerfir
d’Agents de police judiciaire elo och Zou-
gang zu den Datebanke kréien. Well d’Kri-
minalitéitsbekämpfung an deene leschte
Joren ëmmer nei Formen ugeholl huet, ass
eng ganz Rei vun Zivilpersonal bei der Poli-
zei beschäftegt, wéi Ekonomisten, Inge-
nieuren, Informatiker an anerer méi. Dës Leit
kënnen an Zukunft och Accès zu den een-
zelnen Datebanke kréien. Si mussen awer
dozou namentlech vun dem Minister, dee fir
d’Polizei zoustänneg ass, autoriséiert ginn.

Schliesslech kréie mat dem Gesetzesprojet
och de Generalinspekter vun der Police,
d‘Membere vun dem Cadre supérieur, d‘Po-
lizeiinspekteren an d‘Zivilpersonal aus der
ieweschter Verwaltungscarrière vun der Po-
lizeiinspektioun Zougang zu den Dateban-
ken.

Här President, de Persounekrees vun der
Justiz a Polizei zu den eenzelnen Date-
banke gëtt erweidert. D’Mindesthéchst-
mooss vun op d‘mannst zwee Joer Prisong,
mat där en Tatbestand muss beluecht sinn,
fir eng Consultatioun kënnen ze maachen,
gëtt ofgeschaaft. An der Praxis ass do-
duerch bis elo den Zougrëff op d‘Date-
banke staark ageschränkt.

Mat Ausnahm vun enger Fahrerflucht war
eng effikass Poursuite bei bal allen anere
Verkéiersdelikten net méiglech. Datsel-
wecht zielt bei Kläppereien, enger Bedro-
hung géint Privatbesëtz, verschidde Forme
vun Hehlerei, engem Abandon de famille an
enger ganzer Rei vun aneren Infractiounen.

Ee praktescht Beispill ass dat vun engem
Brigang, deen op enger Tankstell de Bensin
net bezilt, a wou de Pompist d’Autosnum-
mer notéiert. Eng Consultatioun vun dem Fi-
chier vun den Autosplacken ass mat dem
aktuelle Gesetz vun 2008 de Moment weder
duerch d’Police nach duerch de Parquet
méiglech, well op der Grivèlerie d’essence -
esou heescht dës Infractioun - eng maximal
Prisongsstrof vu manner wéi zwee Joer
steet. Fir d’Consultatioun vun dem Autosfi-
chier kënnen ze maachen, hätt da missen
extra den Untersuchungsriichter gefrot
ginn.

D’Aschränkung fir den Zougang vun den
Dateien duerch déi aktuell Mindesthéchst-
strof vun zwee Joer behënnert och déi inter-
national Justiz- a Polizeizesummenaar-
becht. Op Basis vun dem sougenannte Prü-
mer Vertrag, deen no der Eifelstad benannt
ass, ass eng grenziwwerschreidend auto-
matesch Consultatioun vun den Autosnum-
meren erlaabt.

Auslännesch Policen hunn esou a verschid-
dene Fäll eng Asiicht op de Fichiere vun de
Lëtzebuerger Autosplacken, während an
deemselwechte Fall dat fir Lëtzebuerger Po-
lizisten net méiglech ass. Gradesou co-
casse ass, dass eis Polizisten Asiicht op
auslännesch Fichieren hunn, wou se op Ba-
sis vun dem aktuelle Gesetz an deenesel-
wechte Fäll Lëtzebuerger Placken net
dierfte kucken. Fir enger auslännescher De-
mande op Rechtshëllef kënnen nozekom-

men, missten dann déi néideg Démarchë
gemaach ginn, fir dass de Fichier op Basis
vun engem Mandat vun dem Untersu-
chungsriichter zougänglech wier.

Här President, am Interessi vun enger
praxisorientéierter Verbriechensbekämp-
fung gëtt, wéi virdru beschriwwen, de Per-
sounekrees vun de Justizautoritéiten an der
Polizei, déi Zougrëff op d‘Datebanken hunn,
vergréissert. D’Mindesthéchststrof fir déi
Tatbestänn, wou d’Fichiere kënne gekuckt
ginn, fält ewech. De Schutz vun der Privat-
sphär vun dem Bierger bleift awer garan-
téiert.

De Gesetzesprojet ënnerwerft dofir den
Zougang op d’Datebanke verschiddene
Konditiounen:

1., d‘Consultatioun vun enger Datebank
duerch eng Persoun, déi dozou ermächtegt
ass, kann nëmme geschéien, wann dës hir
perséinlech Identitéitsnummer ugëtt;

2., deen informatesche System vun der Da-
tebank muss garantéieren, dass während
enger Period vun dräi Joer nogekuckt ka
ginn, wie wéini wéi eng Date gekuckt huet
an zu wellechem Zweck;

3., d’Daten, déi gekuckt ginn, mussen en di-
rekte Bezuch mat dem Tatbestand hunn, fir
deen d’Consultatioun gemaach gouf, a

4., et däerfen am Sënn vun der Verhältnis-
méissegkeet nëmmen déi Donnéeë gekuckt
ginn, déi absolut noutwendeg sinn.

Privat Consultatiounen däerf et keng ginn.
Den Zougrëff op Donnéeën aus private
Grënn ass opgrond vun dem Dateschutzge-
setz mat enger Prisongsstrof vu fënnef Joer
beluecht.

De Gesetzesprojet ännert um Niveau vun
dem prakteschen Zougrëff op Datebanken
dat bestehend Gesetz aus dem Joer 2008
deemno op zwou Plazen ëm.

Bis elo huet deejéinegen, deen eng Date-
bank consultéiert huet, misse seng perséin-
lech Identitéitsnummer uginn, grad wéi
d’Nummer vun dem Dossier. An hei dréckt
de Schong an der Praxis. Bei Geriichtspro-
zedure gëtt et wuel kee Problem, fir eng
Nummer vun dem Dossier unzeginn, well
déi Dossiersnummer effektiv besteet. Dëst
ass awer net de Fall all Kéiers dann, wann
et drëm geet, ee rengen Tatbestand festze-
stellen, zum Beispill eng Autosnummer no-
zesichen, wann ee falsch geparkt huet.

Hei gëtt dat bestehend Gesetz ëmgeännert,
andeems deejéinegen, deen eng Datebank
kuckt, nach ëmmer seng Identifikatiouns-
nummer muss uginn, awer net méi d’Num-
mer vun dem Dossier. Fir dem Dateschutz
awer gerecht ze ginn - an dat ass nei -,
muss den Datesystem während dräi Joer
stockéieren, wie wat fir eng Donnéeë ge-
kuckt huet, fir dass d’Ursaach, also d‘Motiv
vun der Consultatioun kann nopréifbar blei-
wen. De Kontrollmechanismus geschitt also
net méi virun der Consultatioun, mä duerno
a ka während dräi Joer novollzu ginn.

De Gesetzesprojet gesäit an deemsel-
wechte Sënn ausdrécklech vir, dass déi na-
tional Dateschutzkommissioun den Zou-
gang vun der Police zu den Datebanke kon-
trolléiert. Si muss heiriwwer all Joers e spe-
zielle Bericht un den zoustännege Minister
maachen, deen dann eng Kopie och un
d’Chamber weiderleet.

Här President, de Statsrot huet a sengem
Avis déi praktesch Noutwendegkeet vun en-
ger Upassung vun dem Gesetz vum 22. Juli
2008 novollzunn. Hien hätt kee Problem mat
der Erweiderung vun dem Persounekrees,
deen Zougang op d’Datebanke kritt. De
Statsrot huet an deem Kontext awer d’Nout-
wendegkeet a Fro gestallt, fir verschiddene
Leit vum Zivilpersonal vun der Police an der
Inspection générale de la Police dësen Ac-
cès ze ginn.

Mat dem Ewechfale vun der Mindest-
héchststrof vun zwee Joer vun den Tat-
bestänn, fir déi d‘Datebanke kënne consul-
téiert ginn, hätt de Statsrot och kee Problem,
well an der Contrepartie de Schutz vun der
Privatsphär duerch e strikte Kontrollmecha-
nismus vun dem Datenzougang garantéiert
wier.

Här President, déi lëtzebuergesch Mën-
scherechtskommissioun grad wéi déi natio-
nal Dateschutzkommissioun hunn och en
Avis zu dësem Gesetzesprojet gemaach.
Dësen Avis ass méi oder manner kritesch
ausgefall. Béid Avisë begréissen, dass dës
delikat Matière duerch e Gesetz geregelt
gëtt. Béid Avisen hu sech mat der Fro vun
engem effikasse Contrôle vun de Consulta-
tiounen auserneegesat. Si hunn drop insis-
téiert, dass am Aklang mam Artikel 8 vun
der Mënscherechtskonventioun d’Date ge-
kuckt kënne ginn, wann dat opgrond vun
der Verbriechensbekämpfung strikt nout-
wendeg ass.553366 www.chd. lu
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Fir dem Prinzip vun der Verhältnisméisseg-
keet an dësem Domän nozekommen, plä-
déiert souwuel d’Mënscherechtskommis-
sioun wéi d’Dateschutzkommissioun fir eng
regelrecht Kultur vun dem Respekt vun der
Privatsphär an dem Dateschutz. Dës Re-
commandatioun gouf och vun de Membere
vun der Commission juridique gedeelt.

Dëst soll am Konkreten iwwer eng Schulung
an eng permanent Weiderbildung an der
Polizei geschéien. Och misst op dem ope-
rativen Niveau vun der Hierarchie aus ge-
préift ginn, dass déi gesetzlech Bestëm-
mungen, déi den Zougang zu den Date-
banke regelen, strikt agehale ginn.

D’Mënscherechtskommissioun recomman-
déiert an deem Sënn, dass déi gängeg
Praxis wéi d’Féiere vun engem sougenannte
Journal des incidents, wou bei der Police all
Consultatioun muss ageschriwwe ginn, an
dem Gesetz opgefouert gëtt.

Béid Kommissiounen hätte kee Problem do-
mat, dass de Kritär vun der Mindesthéchst-
strof, fir Donnéeën ze kucken, fale gelooss
ginn ass. Déi zwou Kommissiounen hu sech
awer dergéint ausgesprach, dass d’Zivil-
personal vun der Police en Zougang zu den
Datebanken hätt.

Här President, ee leschte Punkt am Geset-
zesprojet ass deen, dass eng legal Basis
geschaf gëtt, fir Fangerofdréck a Fotoen am
Kader vun enger sougenannter Enquête
préliminaire oder der Instruction prépara-
toire unzeuerdnen, an dass dës och spéider
kënne vun der Police fir d’Preventioun, d’Re-
cherche an d’Feststelle vu Strofdote genotzt
ginn. Fangerofdréck a Fotoe kënnen dobäi
ni ënner Zwang geholl ginn. Fangerofdréck
a Fotoe kënnen nëmmen op Unuerdnung
vun dem Procureur oder engem Untersu-
chungsriichter gemaach ginn. Dat zielt och
bei engem „flagrant délit“.

Här President, et ass also elo den zweeten
Ulaf, fir an engem ganz sensibelen Domän
vum Schutz vun der Privatsphär dee richte-
gen Équiliber ze fannen tëschent engersäits
engem begrenzt néidegen Zougrëff vu Po-
lice- a Justizautoritéiten op d’Datebanken
am Sënn vun enger effikasser Verbriechens-
bekämpfung, an anerersäits dem Schutz
vun de Grondfräiheeten an de Grondrechter
vun dem Bierger.

Ech verweise fir de Rescht op mäi schrëft-
leche Rapport, deen an der Commission ju-
ridique eestëmmeg ugeholl gouf an dee re-
commandéiert dëse Projet ze stëmmen. Ech
wëll ofschléissend de Membere vun der
Commission juridique, de Vertrieder vun
dem Justizministère, de Magistraten an de
Vertrieder vun der Police Merci soe fir hir
konstruktiv Mataarbecht bei der Ausaar-
bechtung vun dësem definitive Gesetzes-
projet.

Ech gi fir mäin Deel d’Zoustëmmung zu dë-
sem net ganz einfache Gesetzesprojet vun
der CSV-Fraktioun a soen Iech Merci fir
d’Nolauschteren.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Ech soen dem Här
Rapporteur Merci fir säi mëndleche Rap-
port. Als éischt Riednerin ass d’Madame
Colette Flesch agedroen. Madame Flesch,
Dir hutt d’Wuert.

Discussion générale

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Merci,
Här President. Här President, Kolleeginnen
a Kolleegen, ech wëll fir d’Alleréischt dem
Rapporteur, dem Gilles Roth, villmools Merci
soen an him félicitéiere fir säin exzellente
Rapport, desto méi, dass hien hei am Fong
en Zuch huet missen huelen, dee schonn a
Bewegung wor. Wéi hien et selwer gesot
huet, ass dëse Projet d’Suite vun engem
éischte Projet, dee mer am Juli 2008
gestëmmt haten a bei deem de Patrick San-
ter Rapporteur wor.

Selbstverständlech woren déi zwou Saache
ganz enk matenee verbonnen. Hien huet et
fäerdeg bruecht, an enger ganz kompli-
zéierter Matière en detailléierten, fouilléierte
Rapport ze maachen, deen deem Rech-
nung dréit, wat an der juristescher Kommis-
sioun diskutéiert ginn ass, deen och deem
Rechnung dréit, wat an den Avisë vum
Conseil d’État a vun anere consultéierte
Gremië festgehale ginn ass. Et ass en ex-
zellente Rapport, an ech soen him villmools
Merci derfir.

Här President, ech ka leider dem Justizmi-
nister net déiselwecht Komplimenter maa-
chen.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Ooohhh!

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Ech ken-
nen de Justizminister. Normalerweis ass et
e responsabelen a ganz korrekte Politiker,
mä e schéngt mer bei dëser Affär d’Nerve
verluer ze hunn.

(Interruption)

Woufir soen ech dat?

Ech ginn zréck op den Originalprojet 5563,
deen zum Gesetz vum 22. Juli 2008 goung.
Den Original, deen éischte Worf vun deem
Projet, dee mer kruten, wor, wéi oft bei de
Projeten, déi aus dem Ministère de la Jus-
tice kommen, e bëssen - fir net ze soen, e
bësse vill - liberticide.

Dat ass en Avis, dee mer an der Commis-
sion juridique alleguerte gedeelt hunn. A mir
hunn an der Commission juridique versicht,
e besseren Équiliber erauszeschielen të-
schent Kampf géint d’Kriminalitéit en-
gersäits a Respekt vun de Mënscherechter
anerersäits. Deen Exercice an der Commis-
sion juridique huet net stattfonnt am loftleere
Raum, mä en présence ëmmer vu Vertrieder
vun dem Ministère de la Justice. E Vertrie-
der, deen - wat ech ganz sécher weess -
sengem Minister Rapport gemaach huet iw-
wert d’Aarbechten, déi do gelaf sinn.

En passant wéilt ech drun erënneren, dass
déi gréng Fraktioun a mir vun Ufank un an
deenen Diskussiounen dovir gewarnt hunn,
eng Solutioun unzehuelen, déi e Seuil de
peine géif virgesinn, well mer virausgesinn
hunn, dass dat géif zu Schwieregkeete féie-
ren. Mä dat sollt ower net sinn. De Seuil de
peine ass an dat Gesetz vum Juli 2008 age-
sat ginn a wor dann dunn och Ursaach vu
gewëssenen Difficultéiten.

Den Text, dee gestëmmt ginn ass an deen
zum Gesetz vum 22. Juli gouf, ass hei an
der Chamber den 9. Juli gestëmmt ginn. An
et ass vläicht derwäert ze kucken, wat de
Minister deemools zu deem Text gesot huet.
Ech zitéieren:

„Fir d’éischt selbstverständlech e grousse
Merci un de President vun der Commission
juridique, de Patrick Santer, zu dësem Pro-
jet (…), deen déi Zilsetzung, déi d’Regie-
rung an dësem Projet hat, ëmmer voll a
ganz ënnerstëtzt huet an déi hien och an
d’Aarbecht vun der Commission juridique
abruecht huet, wat eng wesentlech Hëllef
war, fir datt déi Regierungstexter och géifen
zum Vote hei kommen.

Dat Zweet,…“ - et ass nach ëmmer de Mi-
nister, dee schwätzt - „…dat ass, datt fir
mech ëmmer Fräiheet, Sécherheet a
Rechtsstat zesumme ginn. (…)

Wann den Text fundamental geännert hätt,
dann hätt d’Regierung gesot: Mir wëllen
deen Text do net, mir zéien en zréck,
stëmmt en net. Ech fannen, deen Text hei
dréit der Finalitéit Rechnung, déi d’Regie-
rung hat. (…)

(…) dësen Text iwwert den Accès vun den
Officiers de police judiciaire a vun de Riich-
teren zu verschiddenen Datebanke geet
mat enger ganz breeder Zoustëmmung
duerch dëst Parlament.

Dat ass eng grouss Satisfaktioun fir mech
(…).“ Enn vum Zitat.

Här President, kuerz duerno huet et sech
ower erwisen, dass deen Text vum 22. Juli
2008 zu Uwendungsschwieregkeete ge-
fouert huet; de Rapporteur ass drop agaan-
gen. D’Poliziste woren an hire Possibilités
d’intervention esou limitéiert, dass se net
konnten hir Aarbecht esou maachen, wéi et
huet misse sinn. Ech mengen, dat huet jidd-
wereen erkannt.

Mä wann dann am September beim Patro-
natsfest vun der Polizei de Justizminister
gemengt huet missen ze soen, déi Schwie-
regkeete kéime wéinst deenen Ännerungen,
déi d’Chamber ageféiert hat, dann ass dat,
erlaabt mer d’Wuert, derniewent. Dann ass
dat schlechte Stil.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ Mme Colette Flesch (DP).- Ech wëll
an deem Zesummenhang och un d’Ques-
tion parlementaire N°2866 vu mengem Kol-
leeg Xavier Bettel erënneren, dee prezis déi
Problematik ugesprach huet, an déi gestallt
ginn ass de 24. September 2008. Déi Fro
ass nach ëmmer net beäntwert, obschonn
d’Délaie wäit, wäit iwwerschratt sinn, an ob-
schonn de Greffe mer gesot huet, et wier
verschiddentlech bei der Regierung inter-
venéiert ginn, fir dass eng Äntwert soll op
déi Fro bruecht ginn.

Ech gesi vläicht doranner en Zeeche vun
dem schlechte Gewësse vum Minister am
Zesummenhang mat deenen Evenementer.
Ech wëll awer dem Minister soen, dass mäi
Kolleeg Xavier Bettel drop insistéiert, dass
en eng Äntwert kritt op déi schrëftlech Fro,
déi en de 24. September 2008 gestallt huet.
Et ass spéit, mä et ass vläicht nach net ze
spéit.

Här President, vu d’Schwieregkeete bei der
Uwendung vum Gesetz vum Juli 2008 ware
Chamber a Regierung sech eens, dass et
misst schnell zu enger Nobesserung kom-
men. Déi diskutéiere mer haut. Wéi de

Conseil d’État, wéi d’Commission consulta-
tive des droits de l’Homme, wéi d’Commis-
sion nationale de protection des données,
si mir als DP besuergt gewiescht iwwert
d’Extensioun vum Perimeter vun de Leit, déi
Accès kréien un d’Datebanke mat perséin-
lechen Donnéeën, a besonnesch iwwert
d’Extensioun, déi iwwert d’Magistraten,
d’OPJen an d’APJen erausgeet un adminis-
tratiivt Personal vun der Justice an Zivilper-
sonal vun der Polizei.

Mir si besuergt, net well mer deene Leit net
trauen, mä mir si besuergt doriwwer, well
onst Gesetz iwwert den Dateschutz vu per-
séinlechen Donnéeën net méi zäitgeméiss
ass. Dat huet de Kommunikatiounsminister
an Äntwerten op parlamentaresch Froen,
déi ech him gestallt hunn, perséinlech uner-
kannt a gesot, et géif dru geschafft ginn, fir
dat Gesetz op méi e moderne Stand ze
bréngen. Mä mir sinn och besuergt, well
d’administrativ Praxis iwwert de Respekt vu
perséinlechen Donnéeën an onsem Lëtze-
buerger Land an deem Beräich ons net ri-
gouréis genuch erschéngt.

An ech ginn Iech e Beispill, Här President:
Bei engem Appel de cotisation vun engem
Sportclub, deen ech viru kuerzem kritt hunn,
krut ech eng Memberskaart matgeliwwert,
an op där Memberskaart stoung mäi Matri-
cule vun der Sécurité sociale a mäi Matri-
cule fiscal, dee jo deeselwechten ass. Dat
war bestëmmt net schlecht gemengt, mä et
ass awer Besuergnis erregend, dass esou
Saache kënnen hei geschéien, a weist drop
hin, dass eng laxistesch Praxis besteet an
der Utilisatioun vun de perséinlechen Don-
néeën.

An, wéi gesot, de Kommunikatiounsminister
Jean-Louis Schiltz huet dat selwer uner-
kannt an huet gesot, et géif en Aarbechts-
grupp un enger Reform vun deem Gesetz
schaffen. De Justizminister ka mer net soen,
wou mer do dru sinn, mä ech géif awer de
Wonsch äusseren, dass mer do kënne viru-
maachen an dass mer, souwuel um legisla-
tive Plang wéi och um technologesche
Plang, déi Fortschrëtter maachen, déi an
anere Länner scho geschitt sinn an déi et
erlaben, e méi seriöe Respekt virun de per-
séinlechen Donnéeë vun de Bierger ze as-
suréieren.

Här President, trotz där Suerg wäerte mir als
DP-Fraktioun deen Text stëmmen, well mer
der Meenung sinn, dass d’Police muss kën-
nen hir Aarbecht verriichten, a well de Ver-
trieder vum Ministère ons an der Kommis-
sioun gesot huet, mir kéimen am Fong op
de Statu quo ante zréck vu virum 22. Juli
2008. Mir géifen also net iwwert den Accès
u Fichieren erausgoen, deen d’Police ënnert
deene viregte legale Bestëmmungen hat.

Mir sinn awer der Meenung, Här President,
dass d’Regierung muss derfir suergen,
dass deen néidegen Équiliber tëschent öf-
fentlecher Sécherheet engersäits an indivi-
duelle Fräiheeten anerersäits respektéiert
gëtt, dass eng effikass Kontroll vun der
Consultatioun vun de perséinleche Fichiere
muss séchergestallt ginn, dass innovativ
technologesch Solutioune mussen ageféiert
ginn, fir eng juristesch einwandfrei Gestioun
vun de Consultatiounsméiglechkeeten ze
garantéieren, an och dass e Code de bonne
pratique an der Polizei duerchzeféieren ass,
a selbstverständlech dass, wa sollen Abusë
festgestallt ginn, déi dann effektiv sanktio-
néiert ginn.

Dofir, Här President, bréngen ech eng Mo-
tioun an, déi ënnerschriwwen ass vun alle
Fraktiounen, déi an dësem Parlament ver-
truede sinn.

Motion 1

La Chambre des Députés,

- considérant la loi du 22 juillet 2008 relative
à l’accès des magistrats et officiers de po-
lice judiciaire à certains traitements de don-
nées à caractère personnel mis en œuvre
par des personnes morales et portant modi-
fication du Code d’instruction criminelle, de
la loi modifiée du 31 mai 1999 sur la Police
et l’Inspection générale de la Police, et de
la loi modifiée du 27 juillet 1997 portant ré-
organisation de l’administration péniten-
tiaire;

- considérant les difficultés d’application
apparues, notamment dans le contexte des
infractions à la législation relative à la circu-
lation routière;

- constatant que ces difficultés résultent en
particulier de la fixation d’un seuil de gravité
correspondant à une peine correctionnelle
de deux ans d’emprisonnement;

- considérant qu’il s’avère difficile de confé-
rer une qualification précise à des faits au
stade précoce d’une enquête et approuvant
par conséquent que la référence à un seuil
de peine soit abandonnée;

- constatant que le projet de loi sous ru-
brique prévoit l’extension de l’accés infor-

matique direct aux fichiers de données à
caractère personnel au personnel de l’ad-
ministration judiciaire et au personnel admi-
nistratif de la police;

- soucieuse de voir la confidentialité de ces
informations garantie et d’éviter des abus;

- insistant sur le fait qu’un contrôle efficace
de ces consultations doit être assuré, no-
tamment au niveau du motif, de la traçabi-
lité et de l’identification des personnes
ayant procédé à la consultation;

- se félicitant que la durée de conservation
des données de retraçage soit désormais li-
mitée à trois ans;

- regrettant qu’actuellement les pro-
grammes informatiques des fichiers concer-
nés ne permettent pas la saisie de l’identi-
fiant numérique des faits, ni du motif de la
consultation;

- rappelant la nécessité de trouver un juste
équilibre entre la lutte contre la criminalité et
le respect des droits de l’Homme;

- se référant à l’article 8 de la Convention de
sauvegarde des Droits de l’Homme et des
Libertés fondamentales,

invite le Gouvernement à

- veiller au maintien du juste équilibre entre
sécurité et respect des libertés indivi-
duelles;

- instituer un contrôle efficace des consulta-
tions des fichiers à caractère personnel au
niveau opérationnel et une formation du
personnel de la police fondée sur la culture
du respect des droits fondamentaux;

- mettre en place, dans un délai approprié,
des solutions technologiques modernes
destinées à éviter les risques d’abus et no-
tamment un système informatique permet-
tant de retracer le respect des conditions lé-
gales, c’est-à-dire du principe de propor-
tionnalité et du lien direct des données
consultées avec les faits ayant motivé la
consultation;

- encourager le respect des bonnes pra-
tiques au sein de la Police et sanctionner les
abus éventuels.

(s.) Colette Flesch, Alex Bodry, Félix Braz,
Jacques-Yves Henckes, Paul-Henri Meyers.

Ënnert deene Virzeechen, Här President,
bréngen ech den Accord vun onser Frak-
tioun zu dësem Projet de loi. Ech hoffen,
dass déi Motioun, déi jo vun alle Fraktiou-
nen a vun der Sensibilité ADR gedroen ass,
deen néidegen Appui och an dëser Cham-
ber fënnt.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Ech soen der
Madame Flesch Merci. Als nächste Riedner
ass den Här Alex Bodry agedroen. Här
Bodry, Dir hutt d’Wuert.

❱❱❱ M. Alex Bodry (LSAP).- Här Pre-
sident, Dir Dammen an Dir Hären, no dem
ausféierleche Rapport vum Här Roth,
souwuel schrëftlech wéi och mëndlech, an
no den Ausféierunge vun der Madame
Flesch, mengen ech, kann ee sech a muss
ee sech als drëtte Riedner hei kuerz halen,
wat deen heite Projet ugeet.

E Projet allerdéngs, wollt ech soen, vun
enger gewësser Importenz, well en eng
wichteg a kriddelech Fro gläichzäiteg
probéiert op eng nei Manéier ze traitéieren,
an zwar den Zougang vun eenzelne
Membere vu Polizei- oder Justizverwal-
tungen zu den öffentlechen Datebanken. Et
handelt sech eigentlech ëm eng Aschränk-
ung vum Prinzip vum Schutz vun der
Privatsphär a vum Schutz vu private per-
séinlechen Donnéeën.

Dat ass nach wie vor de Prinzip. Ech
mengen, et ass wichteg, dat hei an Erënner-
ung ze ruffen. Mir sinn also hei an engem
Domän, wou de Gesetzgeber Ausnahmen
zouléisst a wou de Gesetzgeber dann och
muss de richtege legalen a prozedurale
Kader setzen, ënnert deenen eng Aus-
nahmebestëmmung zu deem allgemenge
Schutzprinzip ka fonctionnéieren.

Déi éischte Kéier ass eis dat nëmme
bedéngt gelongen. Et war net de grousse
Worf, well eng Rei vu praktesche Schwie-
regkeete bei der Ëmsetzung net beduecht
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gi waren an eisen Aarbechten. Duerfir
hoffen ech, dass dat Spréchwuert „Jamais
deux sans trois“ hei net wäert spillen, an
dass deen zweete Versuch, dee mer hei
maachen, dann och dee richtegen ass.

An dësem Fall hu sech jo och all interes-
séiert Parteien zu Wuert gemellt, ob dat
d’Polizeigewerkschaft ass, déi mer och bei
eis an der Kommissioun empfaangen hunn,
mat ganz nëtzleche Renseignementer, déi
se eis konnte ginn, vun der Praxis aus ge-
kuckt, ob dat d’Direktioun vun der Police
ass, ob dat de Parquet war, ob dat och de
Conseil d’État ass, dee sech nach eng Kéier
och intensiv mat där heiter Fro beschäftegt
huet - wéi och beim éischte Projet schonn e
ganz fouilléierten Avis vum Statsrot do war -
, an et ass eigentlech dee Wee, deen de
Statsrot gezeechent hat a sengem Avis,
deen d’Kommissioun zu engem groussen
Deel matgaangen ass an deen elo zu prak-
tesche Schwieregkeete gefouert huet, wat
den noutwendegen Zougrëff vun eenzelnen
Donnéeën ob Datebanken ugeet.

Hei gëtt also definitiv geregelt, wien Zou-
gang huet zu deenen öffentlechen Dateban-
ken, zu wat fir engen Datebanken dat de
Fall ass, ënner wat fir engen Hypotheesen
deen Zougang do méiglech ass an och ën-
ner wat fir enge prozedurale Konditiounen
dat Ganzt kann oflafen.

Wéi schonn d‘Virriedner drop higewisen
hunn, ass dat Ganzt hei eng Fro vun Of-
weien, vu Gewiichte vun, an eisen Aen,
gläichwäertege Prinzipien, gläichwäertege
Rechter a Fräiheeten. Op där enger Säit
d’Recht op Sécherheet, wat fir eis e primor-
diaalt Mënscherecht ass, an op där anerer
Säit d’Recht op de Schutz vu sengem Pri-
vatliewen, d’Recht op de Schutz och vu
senge perséinlechen Donnéeën.

Et ass evident, dass d’Polizei, d’Justiz, och
eenzel Verwaltungsdeeler mussen, fir hir
Aarbecht kënnen uerdentlech duerchzeféie-
ren, kënnen ënner gewësse Bedéngungen
en Zougrëff op öffentlech Datebanken hunn.
Et muss gewährleescht ginn, dass se zu-
mindest mat gläiche Waffe kënne par rap-
port zu de Kriminelle virgoen. Et kann net
esou sinn, dass fir déi Kriminell näischt gëllt,
alles méiglech ass, op där anerer Säit awer
d’Polizei an d’Justiz iwwer laang Prozedu-
ren eigentlech net schnell genuch kënne
reagéieren.

Mir mussen also do erëm déi zwou Saachen
zesummeféieren a garantéieren, dass u
sech d’öffentlech Muecht zumindest iwwert
déiselwecht - et wier jo besser, wa se nach
méi Moyenen hätt - Mëttele verfügt wéi ane-
rersäits déi Leit, déi dat zur Verfügung hunn,
déi géint eis Strofgesetzer verstoussen.

E Problem, dee sech ëmmer stellt, sech ge-
stallt huet a wahrscheinlech och mat deem
neien Text sech wäert stellen, ass dee vu
méigleche Mëssbräich. Dat ass ni zu 100%
auszeschléissen. Awer och de Problem vun
enger gewësser Disproportionalitéit, déi be-
stoe kann tëschent dem Moyen, dee mer
hei asetzen, dat heescht den Zougrëff op
perséinlech Daten, an dem Zil, wat eigent-
lech verfollegt gëtt mat deem Instrument. Et
muss also gekuckt ginn, dass dat a geuerd-
nete Bunne leeft, dass de Prinzip vun der
Verhältnisméissegkeet respektéiert gëtt.

Mir sinn der Meenung, dass, wann een
deen Text do kuckt, dat grosso modo gelon-
gen ass, an dass mer mat deem heiten Text
eigentlech eng akzeptabel Gewiichtung
maache vun deenen zwee Grondprinzipien,
déi ech virdrun opgezielt hunn: d’Recht op
d’Sécherheet an d’Recht op de Schutz vu
perséinlechen Donnéeën.

Et ass kloer, dass heimadder d’Polizeiorga-
ner, d’Justizorganer kee Blankoscheck aus-
gestallt kréien, kee Fräifahrtschäin ausge-
stallt kréien, fir egal wat ze maachen, mä et
muss ëmmer en direkte Lien bestoen të-
schent hirer polizeilecher Aarbecht an dem
Zougrëff op déi Datebank. Et kann net esou
sinn, och wann dat emol heiansdo virkënnt -
mä dat kënnt och an aner Statsverwaltunge
vir -, et muss verhënnert ginn, dass et zu
esou Situatioune kënnt, dass emol a priva-
ten Ugeleeënheeten esou ee Réckgrëff op
esou Datebanke gemaach gëtt.

Ech kann aus menger elo scho méi aler Er-
fahrung als fréiere Minister vun der Force
publique berichten, dass esou Fäll effektiv
virkomm sinn, a wa se Kenntnis dovun ha-
ten, da sinn natierlech och intern am Corps

déi néideg disziplinaresch Moossname ge-
holl ginn, fir esou e Feelverhalen ze strofen
an domadder och derfir ze suergen, dass
an Zukunft esou Feeltrëtter net méi virkom-
men.

Wat wichteg ass, an do ginn ech der Ma-
dame Flesch vollkomme Recht, dat ass,
dass mer iwwert deen heiten Domän vun
der Polizei a vun de Justizorganer eraus -
well et si ganz vill Deeler vun der Verwal-
tung, och vun der dezentraler Verwaltung,
déi en Accès op eenzel Datebanken hunn,
dee vill manner strikt reglementaresch
agëenkt ass wéi dat hei de Fall ass - hei zu
Lëtzebuerg lues a lues an eng Kultur vum
Dateschutz erakomme mussen.

Dat ass leider op grousse Strecken hei am
Land net de Fall. Mir hunn net déi Kultur wéi
an eenzelnen anere Länner, a skandina-
vesche Länner zum Beispill, wou eng ganz
aner Approche zu där doten Thematik be-
steet, wéi dat hei zu Lëtzebuerg de Fall ass.
Mir mussen eng Kultur vum Dateschutz ent-
wéckelen, an dat geet, wéi gesot, wäit iw-
wert deen enke Beräich hei vun der Polizei
respektiv dem Parquet eraus.

Wat geschitt zum Beispill all Joer beim Re-
censement fiscal? Ënner wat fir enge Be-
déngunge vu Confidentialitéit gi praktesch
eigentlech déi Recensementer duerchge-
fouert? Do kann ee sech ganz vill Froe stel-
len.

Ech mengen och, dass et wichteg ass, dass
eng nächst Regierung sech géif méi inten-
siv mat där Problematik beschäftegen, 
fir effektiv transversal ze kucken, wou
d’Schwaachstellen an eisem System dra
sinn, wat den Dateschutz ugeet an der
praktescher Ausféierung vun deem Gan-
zen, a probéieren also do och méi kloer ze
reglementéieren, méi kloer d’Grenzen an de
Kader ze setzen, fir dass en fait d’Privat-
sphär geschützt bleift, do, wou et wierklech
néideg ass.

(M. Lucien Weiler reprend la Présidence)

Wat eigentlech mat deem heiten neien Text
geschitt ass, dat ass e Retour op d’Situa-
tioun ex ante. Et ass e Retour op d’Situa-
tioun wéi mer se eigentlech virum Gesetz
vun 2008 grosso modo kannt hunn. Ech ka
mech net erënneren, dass während Joren
do lamentéiert gi wier, dass mer ze wäit
gaange wieren, wat den Zougrëff op Date-
banken ugeet. Dat ass awer e System,
deen, mengen ech, vläicht net zu 100%, mä
awer zu engem héije Prozentsaz zur Zefrid-
denheet vun alle Concernéierte fonction-
néiert huet. An hei gëtt eigentlech e Schratt
gemaach, fir erëm eng Kéier op déi ur-
sprénglech Situatioun zréckzekommen.

Et soll een hei d’Polizei net verdäiwelen. Si
sinn net besser, mä sinn awer och net méi
vulnérabel oder méi Tentatiounen ausgesat
wéi anerer. An duerfir mengen ech, dass et
richteg ass, dass mer deen heite Schratt
maachen, dass mer eng Korrektioun
maache vun deem, wat d’Chamber hei dé-
cidéiert huet.

D’Chamber huet dat décidéiert - dat wëll
ech awer och hei ënnersträichen, wat d’Ma-
dame Flesch och am Numm vun hirer Frak-
tioun gesot huet -, awer ëmmer am Kader
vun den Aarbechten an der Kommissioun,
ëmmer andeems u sech och Regierungs-
vertrieder bei deenen Aarbechte mat derbäi
waren, a grosso modo och opgrond vun där
Spur, där Richtung, déi vum Conseil d’État a
sengen Avisen ausgewise ginn ass. Esou
dass ech mengen, dass mer hei kee graffe
Feeler gemaach hunn.

Nach muss een agestoen, dass mer e bës-
sen iwwert d’Zil erausgeschoss hu mat
deene Regelen, déi mer eis ginn hunn. Mir
sinn haut, mengen ech, bal eestëmmeg,
vläicht souguer eestëmmeg, fir eng Correc-
tion de tir hei duerchzeféieren, déi selbst-
verständlech och vu menger Fraktioun mat-
gedroe gëtt.

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Bodry.
Den honorabelen Här Braz huet d’Wuert.

❱❱❱ M. Félix Braz (DÉI GRÉNG).- Merci,
Här President. Ech wëll och fir déi gréng
Fraktioun fir d’Alleréischt dem Här Roth
Merci soe fir säi Rapport, dee mëndleche
wéi och dee schrëftlechen, an och Merci
soen dofir, dass mer et fäerdeg bruecht
hunn, dëst Gesetz nach virum Enn vun der
Legislatur ze votéieren, well et wier effektiv
net gutt gewiescht, wann déi Situatioun, déi
geschaf ginn ass, ze laang perduréiert hätt.

Meng Virriedner hu scho ganz villes gesot,
notamment d’Madame Flesch, duerfir kann
ech mech méi kuerz halen an nach eng
Kéier déi gréng Positioun rappeléieren, déi
mer och beim Vote vun deem Gesetz hei
schonn duergeluecht hunn, wat mer haut
elo op eenzelne Punkte wëllen amendéie-
ren.

Dat Gesetz, nodeems et en vigueur war,
huet jo an der Öffentlechkeet fir eng Rei Dis-
kussiounen a Commentairë gesuergt. Den
allgemengen Tenor war jo, dass do eng
Pann passéiert war. Et ass e bësse lächer-
lech gemaach ginn. Dozou huet och dem
Minister seng Ausso bäigedroen, wou en
d’Verantwortung komplett wollt vu sech wei-
sen.

Dat ass eigentlech schued, well d’Gesetz,
wat mer gemaach hunn, an och, wéi den
Här Bodry et genannt huet, de Fait, dass
mer e bëssen iwwert d’Zil erausgeschoss
hunn, war net d’Resultat vu wéinegen Iw-
werleeungen. Et war éischter de Contraire.
Et war de Contraire, well mir hunn am Fong
probéiert an der Kommissioun eppes ze
maachen, wat mer an deene leschte fënnef
Joer ganz oft hu misse maachen, nämlech
bei Texter vun der Regierung ze probéieren
en aneren, e besseren Équiliber ze fannen
tëschent dem Besoin un Effikassitéit vum
Sécherheetsapparat, au sens large du
terme, an dem gutt ofgewieenen, ponde-
réierte Respekt vun de Mënscherechter.

Mir hunn op enger Rei vu Gesetzestexter, vu
Projets de loi an de leschte fënnef Joer par-
lamentaresch Amendementer gemaach, fir
en aneren Équiliber wéi deen, deen d’Re-
gierung proposéiert huet, ze erreechen. Mir
hunn dat an aller Regel esou wäit och er-
reecht, dass et och trotzdeem fir d’Regie-
rung nach an der Rei war a mir als Parla-
ment gemengt hunn, mir hätten domadder
korrekt Gesetzer gemaach.

Dat war och zum Deel bei komplizéierte Ma-
tièren: déi Datebanken, déi mer geschaf
hunn am Beräich vun de Genanalysen zum
Beispill. Eng komplizéiert Matière, wou mer
wierklech am Parlament eng Aarbecht ge-
maach hunn, déi zu engem, wéi mir fannen,
einwandfreie Gesetz gefouert huet, wouriw-
wer mer frou waren.

Déi Pann, wéi se an der Öffentlechkeet
duergestallt ginn ass, war also sécher am
Resultat mat engem Feeler behaft, mä et
war awer net, well d’Chamber sech dat Ge-
setz do net seriö genuch ugekuckt hat. Et
war, wéi gesot, de Contraire.

D’Chamber huet wierklech probéiert,
duerch eng Rei vun Ännerungen an deem
Text e Gesetz erauszekréien, wat engersäits
der Police et géif erlaben, hir Aarbecht ze
maachen. Dat hu mer jo net ganz erreecht.
Do hu mer zum Deel iwwert d’Zil erausge-
schoss. Wat awer anerersäits dozou géif
bäidroen, eng ganz Rei vu Rechter besser
ze respektéieren an den Ae vun der Cham-
ber. An duerfir war ech och net ganz gléck-
lech iwwert déi Aart a Weis, wéi dat an der
Öffentlechkeet diskutéiert ginn ass. Et war
net just eng Pann. Et war net Inkompetenz
oder onseriö gemaachten Aarbecht.
D’Suerg war eng ganz wichteg, nämlech déi
vum Respekt vun de Mënscherechter.

Ass d’Police de Feind vun de Mënscherech-
ter? Neen! D’Police verfollegt duerch hir
Aarbecht selwer jo och d’Protektioun vu
Mënscherechter. De Schutz vum eegene
Liewen, vum eegene Besëtz, och dat si
Grondrechter, déi d’Bierger hunn. An d’Po-
lice ass jo am Prinzip duerch hir Aarbecht
do, fir Biergerinnen a Bierger zu eenzelne
vun hire Grondrechter ze verhëllefen.

Den Équiliber, dee muss fonnt ginn, ass
awer deen, dass d’Police beim Verfollege
vum Respekt vun engem Grondrecht net en
anert Grondrecht géif riskéieren ze heurtéie-
ren. Dat ass deen Équiliber, dee mer pro-
béiert hunn. Deen Équiliber ass an de
leschte Joren net ëmmer einfach gewiescht,
well mer eng Rei vu Gesetzer hunn zënter
2001, déi ënnert dem Impuls an dem Drock
an dem Androck vun deem, wat zu New
York den 11. September geschitt war, hiren
Nidderschlag fonnt hunn, hannert dem
Stéchwuert vum Terrorismus oder vun der
grousser Kriminalitéit.

Mir hunn awer oft festgestallt, dass hannert
dem Argument vun der grousser Kriminali-
téit oder vum Terrorismus, wat also éischter
exzeptionell Saache sinn, Artikelen an eise
Code pénal sollten Anzuch fannen, déi
dann awer de portée générale gewiescht
wieren, mat hiren exzeptionelle Moyenen,
déi se géifen der Polizei zur Verfügung stel-
len.

Mir hunn an der Kommissioun am Fong ëm-
mer probéiert ze soen, da komm mir be-
schreiwen d’Situatioun esou, komm mir
maachen déi Texter och esou, dass déi ex-
zeptionell Ausléiser och zu nëmmen exzep-
tionelle Léisunge kënne féieren an net zu
neie generelle Léisungen. Dat war eigent-
lech an engem Saz beschriwwen, wat
d’Kommissioun oft probéiert huet, aus där
Ausnahm net eng nei Regel vun der Poli-
zeiaarbecht ze maachen, mä dass ee soll
bei aussergewéinleche Situatiounen och
aussergewéinlech Léisungen nëmme kënne
bréngen.

Dat hei war eent vun deene Gesetzer, wou
mer dat probéiert hunn, wéi gesot op eng
Aart a Weis, dass eis et op engem Punkt net
ganz geroden ass. Dee Punkt war an der
Haaptsaach dee vum Seuil de peine, an
d’Madame Flesch huet scho rappeléiert, et
war net déi liberal Fraktioun, et war och net
déi gréng Fraktioun, déi sech dofir ausge-
schwat huet.

Mir hunn, wéi an anere Gesetzer och, éisch-
ter derfir plädéiert, déi Strofdote mam
Numm ze nennen, ëm déi et geet. Do koum
ëmmer dann den Awand: Jo, mä wa mer dat
maachen, datt gëtt a) eng laang Lëscht a b)
mir kënnen de Risiko lafen, déi eng oder
aner Strofdot ze verléieren.

Dat ass sécher richteg. Mä wa mer et net
iergendwann eng Kéier awer fir d’éischte
Kéier maachen, ass dat doten Argument déi
nächst 150 Joer nach richteg. Sou dass mer
eiser Meenung no awer eng Kéier missten
dee Schratt do maachen an tatsächlech op
eng Lëscht vun de Strofdoten iwwergoen,
op d’Gefor hin, dass eng vergiess géif ginn.

Dat kann een nach ëmmer rattrapéieren; la
preuve: Genau dat maache mer haut, dass
mer e Gesetz probéieren ze rattrapéieren,
wou mer gemierkt hunn, dass e klenge Fee-
ler dra war.

Duerfir, mir hätte léiwer, mir géifen déi Strof-
dote kënnen erwähnen, op déi déi méi ex-
zeptionell Mesurë kënnen zoutreffen, an
dann hätte mer manner Schwieregkeete ge-
hat.

Dat war net d’Meenung vun der Majoritéit,
déi léiwer dee Seuil de peine agesat huet,
deen haut zu Problemer féiert, allerdéngs
mat der expliziter Ënnerstëtzung an am Ac-
cord vum Minister, dee jo, wéi gesot, dunn
awer net méi vill wollt mat deem Problem ze
di gehat hunn, wat - ech fannen - bedauer-
lech war.

Dat steet eis eigentlech och net gutt zu Ge-
siicht, wéi Der dat deemools gemaach hutt.
Et wär besser gewiescht, mir hätten alle-
guerte gesot, dat do Gesetz hu mer ze-
summe gemaach, et ass eis all zesummen
eppes schifgaang, elo behiewe mer dat,
esou séier wéi mer kënnen, och nees alle-
guerten zesummen. Dat hätt mir perséin-
lech besser gefall, grad op där Plaz, wou
Der deemools déi Deklaratioune gemaach
hutt. Mä gutt, dat ass elo geschitt, an d’Par-
lament probéiert dann awer, dee Problem
aus der Welt ze schafen.

DÉI GRÉNG haten am Fong dräi Saachen,
déi eis wichteg waren an deem Gesetz, wou
jo d’Agente vun der Police Zougrëff kréien
zu méi Datebanken. Aner Leit am Stat hunn
och Zougrëff zu deenen eenzelnen Date-
banken, allerdéngs net an där gebündelter
Form wéi d’Police. Duerfir huet dat schonn
eng aner Qualitéit, wéi nëmmen de Verweis
op aner Verwaltungen ze maachen.

Eis ass et drëms gaangen, d’Fro vum Peri-
meter méi kloer kënnen ofzestiechen. Dat
hu mer. Eis ass et drëms gaangen, dass ee
permanent eng Traçabilitéit ka maachen,
well mir hu jo an eisem Dateschutzgesetz
de Prinzip vum Contrôle a posteriori. Mir si
jo net an enger Logik zu Lëtzebuerg am Da-
teschutzgesetz, dass ee misst virdrun ëm
Erlaabnis froen, ier een eppes däerf maa-
chen. Mir hunn déi ëmgedréinte Logik. Jidd-
wereen huet d’Recht, déi technesch Méig-
lechkeeten, déi en huet, ze notzen. Mä
wann e beim Gebrauch dovunner e Feeler
mécht, muss en och herno kënnen dofir
riichtstoen.

Et ass eng aner Logik. Dat huet effektiv mat
Kultur ze dinn am Beräich vum Dateschutz.
D’Gesetzer eleng kënnen dat net garantéie-
ren. D’Technik ass esou rapid, esou vaste,
esou enorm, dass eng Kontrollinstanz guer
keng Chance hätt, fir virum Won ze probéie-
ren ze lafen.

Duerfir muss et noutgedrongen eng Saach
gi vu Kultur, wéi mer zu Lëtzebuerg alle-
guerten, eenzel, am Betrib, op der Aar-
becht, doheem an och an de Veräiner mat
deene Saachen ëmginn. A wann ee sech da
schlecht comportéiert, ma da muss een do
zur Verantwortung kënne gezu ginn, à
condition, dass et da retraçabel ass.

Duerfir war ee vun de Punkten, déi eis wich-
teg waren an där Logik vum Lëtzebuerger
Dateschutzgesetz, dass ee permanent kann
novollzéien, wien, wéini, fir wéi een Dossier
Zougang zu wéi enger Datebank hat, dass
ee kéint, le cas échéant, nodréiglech en-
gem virweisen: Du bass do a Saache kucke
gaangen, ob deenen s de eigentlech guer
net geschafft hues. Dat häss du net dierfen.
Dat muss du elo wann ech gelift erklären, a
wann s de keng gutt Erklärung hues, muss
de och dofir sanktionéiert ginn.

Dat ass normal, wann dann déi Traçabilitéit
méiglech ass.

An deen drëtte wichtege Punkt fir déi gréng
Fraktioun war d’Proportionalitéit, dass ee553388 www.chd. lu

SÉANCE 

45 Mercredi, 
29 avril 200945



wierklech, wann een engem vill Muecht gëtt,
vill Méiglechkeete gëtt, da gehéiert awer
dozou onbedéngt d’Engagement an d’Ga-
rantie, dass ëmmer nëmmen esou vill do-
vunner agesat gëtt, wéi een och tatsächlech
brauch. Et ass e Prinzip aus der Mënsche-
rechtskonventioun, dee vun der Proportio-
nalitéit.

Duerfir, wann den Här Bodry seet, mir wä-
ren elo grosso modo zréckkomm op d’Situa-
tioun ex ante, vu virun deem Gesetz, dat ass
net ganz richteg. Dat mag beim Perimeter
wouer sinn. Dat mag beim Seuil de peine
wouer sinn. Et ass awer sécher net wouer
bei de Punkte vun der Traçabilitéit a vun der
Proportionalitéit, well do ass en Amende-
ment, deen déi gréng Fraktioun selwer redi-
géiert huet an der Kommissioun, ugeholl
ginn.

Deen Amendement, deen Text ass och haut
nach ëmmer am Gesetz. Dat war also net
deen, dee Schwieregkeete geschafen huet.
Deen Text huet iwwerlieft no eiser Modifika-
tioun vum Text, an deen Text bréngt eben
déi Stéchwierder do, de Mechanismus wéi
ee muss kënne retracéieren, wie wéini wat
gemaach huet, an déi Notioun vun der Pro-
portionalitéit an den Text eran. Dat stoung
virdrun net am Text virun 2008. An déi zwou
Notioune vun der Traçabilitéit a vun der Pro-
portionalitéit sinn awer wichteg Notiounen.

Duerfir mengen ech, mir kommen net ganz
op déi Situatioun vu virdrun zréck. Mir kom-
men trotzdeem och mat dëser Modifikatioun
op eng aner, wéi mir fanne verbessert Situa-
tioun, wéi mer se virdrun haten.

Dat gesot, bréngen ech dann och
d‘Zoustëmmung vun der grénger Fraktioun
a géif grad wéi d’Madame Flesch hoffen,
dass mer déi Motioun, déi mer zesummen
déposéiert hunn, kéinten eestëmmeg am
Parlament unhuelen, fir och do nach eng
Kéier d’Richtung ze weisen, wéi an deenen
nächste Wochen a Méint d’Diskussioune
solle lafen. An dann hoffe mer, dass mer do-
madder en Instrument geschafen hunn, wat
elo dann definitiv den Équiliber hierstellt të-
schent polizeilecher Effikassitéit an ane-
rersäits awer dem noutwendege Respekt
vun anere Grondrechter vun de Biergerin-
nen an de Bierger.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Braz.
Den honorabelen Här Henckes ass de
leschte Riedner.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Här President, Dir Dammen an Dir Hären, zu
éischt meng Remerciementer och un de
Rapporteur, den Här Gilles Roth, dee sech
hei huet missen a ganz kuerzer Zäit an eng
ganz komplex Matière aschaffen an e Rap-
port virleeën, dee mat ganz vill Sensibilitéit
huet misse redigéiert ginn, well et effektiv
dorëmmer geet, fir zwee u sech heiansdo
kontradiktoresch Prinzipien op een Nenner
ze bréngen.

Op där enger Säit geet et dorëmmer, fir
d’Aarbecht vun der Police méi effikass ze
gestalten, fir ze kucken, datt een net duerch
exzessiv administrativ Aarbechten d’En-
quêtë retardéiert oder komplizéiert mécht.
An et geet och dorëmmer, datt ee muss bei
esou engem Gesetz Garantië virgesinn am
Gesetz, an och an der Praxis, fir datt keng
Abusen an Données nominatives kënne
consultéiert ginn an och net iergendwéi pu-
blic gemaach ginn, déi iwwerhaapt näischt
mat enger Enquête policière oder de justice
ze dinn hunn.

Deen Équiliber ass net ëmmer einfach, well
e beweegt sech éischtens also um juris-
tesche Punkt, mä herno och nach an der
Ëmsetzung.

❱❱❱ Une voix.- Très bien.

❱❱❱ M. Jacques-Yves Henckes (ADR).-
Ech mengen, sou wéi de Rapporteur an och
d’Madame Flesch et virdru gesot hunn, datt
mer en Équiliber fonnt hunn, an ech hoffen
och, datt, wa mer elo déi administrativ Aar-
bechte vun der Police erliichteren, dann
awer och de Ministère, de Policeminister hi-
geet a kuckt, fir méi Leit um Terrain ze hunn.
Well et gesäit een nämlech, datt bei der Po-
liceadministratioun ganz vill Leit elo an deen
administrative Waasserkapp, wéi en oft ge-
nannt gëtt, vun der Police gestach gi sinn,
datt do ganz vill investéiert ginn ass, mä
datt op de Kommissariater et u Leit gefeelt
huet.

Ech wëll nuren drop hiweisen, datt op der
Gare d’Kriminalitéit ganz staark gestiegen
ass, mä d’Zuel vun de Polizisten, déi am
Kommissariat sinn, ass déiselwecht bliw-
wen, an zu engem gegebenen Ablack wor
et souguer ee manner wéi virgesinn, sou
datt déi ganz preventiv Aarbecht, déi muss
um Terrain gemaach ginn, net méi ka ge-

maach ginn a just nure méi ka repressiv
agéiert ginn.

Dofir hoffen ech, datt mer also och duerch
esou Mesurë wéi dat elei méi Leit, méi Poli-
zisten nees erëm um Terrain kréien, anstatt
datt se sech mussen op administrativ Aar-
bechte konzentréieren.

Déi Problematik, déi mer haut diskutéieren,
do ass een Deel dovu schonn duerch d’Ge-
setz vum 22. Juli 2008 opgeworf ginn. An do
musse mer haut nees erëm eng Ännerung
virhuelen. Wann ech mech gutt erënneren,
dann huet de Justizminister op dem Patro-
natsfest vun der Police hei d’ganz Schold
un d’Commission juridique ginn. A wann
ech mech och nach… Ech menge mech
awer ze erënneren, datt deen Text, deen in-
criminéiert gi war, net dee war, deen d’Jus-
tizkommissioun geännert hat, mä datt dat
den Originaltext war vun der Regierung.
Den Här Minister ka mech herno vläicht be-
richtegen, mä ech mengen, datt, wann ee
selwer en Text ausschafft, da soll een och
derzou stoen. D’autant plus, datt Der déi
ganz Aarbecht vun der Kommissioun jo och
herno guttgeheescht hutt.

Wat ech och bemängelt hunn, dat ass, datt
deen Dialog tëschent Justizministère, Jus-
tizminister a Policeminister hätt och missen
op deem Punkt stattfannen. Well ech men-
gen, wann een esou Schwieregkeete gesäit
a wa schonn esou en Dialog néideg ass, da
gesäit ee jo awer och, datt et noutwendeg
ass, datt op där enger Säit déi praktesch
Ausféierungsbestëmmungen och vun der
Police kënne kontrolléiert ginn an datt dat
och an ons Debatte soll kënnen afléissen.

Da stellt sech awer nach ee praktesche Pro-
blem. Dat ass, ech froen de Justizminister,
ob et méiglech ass, elo schonn ze retracéie-
ren, wien am Informatiksystem eng Consul-
tatioun freet. Ech hunn d’Impressioun, datt
dat net ëmmer méiglech ass. Sauf, wann et
Enquêtë sinn, déi vum Untersuchungsriich-
ter ordonnéiert gi sinn. Mä datt bei normale
Consultatiounen dat och misst gemaach
ginn.

Dofir wollt ech och soen, datt d’ADR wäert
déi Motioun matstëmmen, mir hu se jo och
mat ënnerschriwwen, déi fuerdert, datt den
Informatiksystem och esou adaptéiert gëtt,
datt sech dëst Gesetz och praktesch reali-
séiere léisst.

Dofir, mengen ech, sinn alleguerten déi
Donnéeën, wann dat praktesch realiséiert
gëtt, ass dat alles an der Rei. Da komme
mer zu engem gudde Kompromëss të-
schent der Aart a Weis, wéi mer dëst Gesetz
ausleeën a wéi mer et och ausféieren.

Dat gesot, wollt ech also den Accord och
vun der ADR-Fraktioun ginn. Well ech men-
gen, et ass e wichtegt Gesetz. A mir kënne
jo och net zouloossen, datt mer op eng
Kéier an där Situatioun sinn, datt lëtzebuer-
gesch Poliziste verschidden Donnéeën net
kënne consultéieren, déi hir auslännesch
Kolleege kéinte consultéieren. Ech mengen,
dat wier d’Absurditéit selwer. Dat gesot,
nach eng Kéier den Accord vun der ADR-
Grupp zu dësem Projet de loi.

❱❱❱ Une voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här
Henckes. Den Här Justizminister Luc Frie-
den huet elo d’Wuert.

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, ech hunn ëmmer gesot, an ech sinn hir
dankbar, der Madame Flesch, datt se dat
hei rappeléiert huet, datt déi dräi grouss
Kritären, no deenen ech an deene leschte
fënnef Joer Politik vun der Justiz a vun der
banneschter Sécherheet gemaach hunn,
sech orientéiert hunn an de Wierder Fräi-
heet, Sécherheet a Rechtsstat.

Dat ass a bleift meng Leitlinn vum polite-
schen Handelen an deene Beräicher. An
dat war richteg fir all déi Projeten, déi mer
virdru gemaach hunn. Dat ass richteg fir
dee Projet vun haut, deen op e puer Punkte
preziséiert gëtt par rapport zu deem, wat
mer déi leschte Kéier gemaach haten.

Elo kann ee sech stonnelaang doriwwer
opreegen, wie wat a wéi engem Moment ge-
schriwwen hätt. An dat gehéiert och héchst-
wahrscheinlech derzou, zur politescher De-
batt.

Meng Remarquen, déi jo hei anscheinend
zu gréisster Opreegung gefouert hunn, déi
ware par rapport zu engem Projet de loi,
deen d’Regierung an der Chamber dépo-
séiert huet. A wann d’Chamber dee Projet
de loi deemools esou gestëmmt hätt, wéi
d’Regierung en déposéiert hat, da wär et
net zu deene Schwieregkeete komm.

❱❱❱ Une voix.- Dat ass net wouer, Här Mi-
nister!

(Interruptions)

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Dee Problem, deen Text, deen d’Re-
gierung erabruecht huet, hätt net zu deene
Schwieregkeete gefouert. Mä wann en Text
praktesch Applikatiounsschwieregkeete
mat sech zitt, da fannen ech ass et net dat
Schrecklechst op der Welt, datt een da ver-
sicht, déi duerno erauszehuelen.
Elo kann ee sech doriwwer stonnelaang
opreegen. Fir mech zielt eppes, an dat bleift
fir mech wichteg. Dat ass, datt d’Police an
d’Justiz Mëttelen hunn, fir kënnen hir Aar-
becht uerdentlech ze maachen.
A wa mer haut e Land hunn, wat besser
dosteet wéi seng Nopeschlänner an Terme
vu Sécherheet, wa mer haut e Land hunn,
wou d’Opklärungsquot och an deene
leschte Joren eropgaangen ass, dann ass
dat, well mer der Police an der Justiz déi ge-
setzlech, déi mënschlech, déi Zuel vun de
Leit an déi budgetär Mëttele ginn hunn, fir
hir Aarbecht ze maachen. Dat ass schluss-
endlech dat, op dat et ukënnt. An ech stelle
fest, datt dat weder an der Debatt vun 2008
nach an där Debatt vun haut contestéiert
ginn ass.
Mir hu méi Leit um Terrain wéi mer der fréier
haten. Mir hunn extra Moossname geholl,
soen ech dem Här Henckes, fir datt méi Leit
um Terrain sinn. Mir hunn zousätzlech Pa-
trouillen agefouert, mir hunn d’Kommissaria-
ter ausgebaut. Dat ass e Prozess, deen ech
ugeleiert hunn, deen zënter zwee Joer leeft
an deen och an deenen nächste Jore muss
weidergoen. Et sief dann, et géif een eng
politesch Décisioun huelen, déi net en ligne
wär mat deem, wat ech an deene leschte
Joren an d’Wee geleet hunn.
D’Sécherheet ass e Grondrecht, op deem
vill anerer baséieren. Da muss ee selbst-
verständlech e richtegen Équiliber fannen.
Deen Équiliber, dee gesäit deen een
heiansdo méi op der Sécherheet, deen
anere méi op der Fräiheet. Dofir sinn déi
Sätz, fir ze soen, et brauch een Équiliber të-
schent Sécherheet a Fräiheet - doriwwer hu
mer iwwregens schonn heibanne geschwat
- liicht gesot, mä am konkrete Fall ass dat
eng subjektiv Appréciatioun.
Ech mengen och an deelen d’Meenung vum
Här Bodry, datt mer mussen dem Date-
schutz eng grouss Attentioun bäimoossen.
Ech géif allerdéngs deem just bäifügen, datt
dat a mengen Aen net nëmmen zielt fir de
Secteur public, mä datt dat zu engem ganz
groussen Deel och gehéiert zum Date-
schutz am Privatsecteur. Well ech sinn er-
staunt, wéi vill privat Donnéeën d’Leit all
méiglechen Entreprisë ginn, déi hinnen all
Zorte vu Kaarten offréieren, wéi vill Donnéeë
se an den Internet eraginn.
Dat reegt mech vill méi op, wéi wann een e
puer Donnéeën der Sécurité sociale oder
der Justiz oder der Police muss ginn. Well
bei deenen Organer, an och an dësem Ge-
setz, ginn et x Garantien, datt et net kann
oder net liicht kann zu Abusë kommen, well
et och eng Autorité de contrôle gëtt, déi och
regelméisseg e Bericht mécht, deen och
d’Chamber kritt, fir ze kucken, wat do ge-
schitt ass a wie mat wéi engem Motiv
consultéiert huet.
Dofir mengen ech, datt dat Gesetz vum
leschte Joer kee schlecht Gesetz war, datt
den Text vun der Regierung en fait net zu
deene Schwieregkeete gefouert hätt. Datt
ech mech net deem Text opposéiert hunn,
deen d’Chamber deemools gemaach huet,
dat ass vläicht, well ech ze vill fein an ze vill
gutt mat der Commission juridique vun dë-
ser Chamber fueren.
Dat empêchéiert net, datt deen een oder
deen aneren emol eng aner Meenung huet.
Dat ass esou an der Demokratie an dat soll
och esou bleiwen.
Mä ech mengen, d’Garantië waren am
éischten Text, d’Garantië sinn am zweeten
Text, an eng Rei technesch Problemer, déi
um Terrain komm sinn, déi si verbessert
ginn. An dofir, mengen ech, ass et e gudden
Text, dee jo och hei schéngt breet Zoustëm-
mung ze fannen.
Zu där Question parlementaire…

❱❱❱ Une voix.- Ah!

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- …wollt ech soen, Här President, datt
ech vum Här Bettel bal all Woch eng Ques-
tion parlementaire kréien. Datt dann do-
duerch heiansdo eng ënnerwee verluer
geet,…

(Interruption)
…dann ass dat sécherlech vu mir e gravë
Feeler. Mä ech hu mer emol den Datum vun
där Question parlementaire ugekuckt, dat
war Enn September 2008. An Dir kënnt Iech
vläicht erënneren, wat Enn September 2008
hei am Land lass war. Dat ass keng Excuse,
dat ass just eng Erklärung, déi ech mer
ginn, wat do derzwëschent alles geschitt
ass. Dat war also...

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- Dat war wéi
Der zwou Stonne bei der Police waart,
moies op der Sitzung, dat war deen Dag.
Ass et dat, wat Der mengt?

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Ech schwätze vun deenen Deeg.

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Här Bettel, Dir hutt
elo esou laang op eng Äntwert gewaart, da
gitt dem Minister elo d’Chance, fir d’Äntwert
ze ginn.

(Hilarité et interruptions)

❱❱❱ Une voix.- Voilà!

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Ech wollt also dem Här Bettel soen,
datt ech em gäre mëndlech a mënschlech a
schrëftlech op déi Fro hei äntwerten. Wann
en net fënnt, datt déi Äntwerten hei schonn
duerginn, déi ech haut ginn hunn. Nämlech,
datt dee Seuil de peine do net am initiale
Projet steet, datt ech mech an der Cham-
ber… Net, datt ech dat ni eng gutt Iddi fonnt
hunn, mä datt dat eng Reaktioun war op
eng Rei Avisen, déi komm sinn, déi gesot
hunn, dee Projet géif ze wäit goen. An do-
duerch ass esou eng Iddi akomm, déi net
am Projet vun der Regierung war, an ech
mengen och, datt et gutt ass, datt dat erëm
haut erauskënnt.

Dat Zweet, dat ass, datt ech anscheinend
gesot hunn, an dat fannen ech nach ëmmer
gutt,…

(Hilarité)

…datt ech dat dat Normaalst vun der Welt
géif fannen, wann am Parlament en Text
amendéiert gëtt. Ech kann dem Här Bettel
soen, datt ech dat nach ëmmer normal fan-
nen. Hie freet mech, ob ech meng Meenung
geännert hunn: Ech hu meng Meenung net
geännert.

Iwwert d’Lëscht vun Infractiounen - eng Fro,
déi jo hei den Här Braz gestallt huet: Ech
fannen dat keng gutt Technique législative,
fir iwwerall esou Lëschte vun Infractiounen
ze maachen. Ech gesinn, zu wat dat ka féie-
ren. Ech mengen, déi Lëschte sinn ëmmer
onkomplett, an et ass einfach schlecht
Technique législative, well mir hunn déi Dis-
kussioun och ganz oft am Code pénal, ob
mer do ganz Lëschten opféieren oder net.
Mä wann d’Parlament enger anerer Mee-
nung ass, da muss et do eng aner Meenung
hunn; fir mech ass dat als Jurist keng gutt
Method, fir virzeféieren.

An de leschten Deel vun der Fro war, ob ech
esou Restriktioune géif schlecht fannen.
Ech weess net genee, wat fir eng Restrik-
tioune gemengt waren, mä ech mengen,
datt Dateschutz wichteg ass. Ech féieren
dat och gären nach eng Kéier schrëftlech
aus, wann dat noutwendeg wär.

Zu där Motioun, déi d’Madame…

(Interruption)

❱❱❱ M. le Président.- Mä Dir sidd jo ganz
zefridden, gesinn ech, Här Bettel, dann hat
et sech jo rentéiert fir ze waarden.

❱❱❱ M. Xavier Bettel (DP).- ...zefridden,
mä siwe Méint, also dat doten hätt och kën-
nen éischter geäntwert ginn.

❱❱❱ M. le Président.- Et ass jo elo an der
Rei. D’Fro ass elo beäntwert, Här Minister,
an domadder ass dee Punkt ofgeschloss.

(Interruptions)

Da lauschtert elo no, wann ech gelift!

❱❱❱ M. Luc Frieden, Ministre de la Jus-
tice.- Zu där Motioun, déi d’Madame Flesch
zesumme mat allen anere Parteien abruecht
huet, muss ech soen, datt ech déi am
Numm vun där aktueller Regierung kann un-
huelen. Si adresséiert sech un déi, déi aus
de Wahle vum 7. Juni ervirgeet. Mä mam In-
halt sinn ech an dëser an an där nächster
Regierung, sollt ech dra sinn, ganz d’ac-
cord.

(Hilarité)

Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Minister.
Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen zum
Vote.

SÉANCE 
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Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

De Vote ass amgaangen. D’perséinlech
Stëmme fir d’éischt. Vote par procuration. Et
feelt nach ee Vote.

(Brouhaha)

Gutt, da schléisse mer awer elo of.

De Projet de loi 5986 ass eestëmmeg uge-
holl mat 59 Jo-Stëmmen.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Fa-
bienne Gaul, MM. Marcel Glesener (par
Mme Martine Stein-Mergen), Norbert Hau-
pert, Mme Françoise Hetto-Gaasch (par M.
Lucien Thiel), MM. Ali Kaes, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Marcel Oberweis,
Gilles Roth, Marcel Sauber, Jean-Paul
Schaaf, Marco Schank, Marc Spautz, Mme
Martine Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen,
Lucien Thiel, Lucien Weiler, Raymond Wey-
dert et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry, John Casteg-
naro, Mme Claudia Dall’Agnol, M. Fernand
Diederich (par M. John Castegnaro), Mme
Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein,
Mme Lydia Mutsch, MM. Roger Negri (par
Mme Claudia Dall‘Agnol), Jos Scheuer, Ro-
main Schneider, Roland Schreiner et Mme
Vera Spautz (par M. Alex Bodry);

MM. Eugène Berger, Xavier Bettel, Mme
Anne Brasseur (par M. Xavier Bettel), M.
Fernand Etgen, Mme Colette Flesch, MM.
Charles Goerens, Paul Helminger,
Alexandre Krieps, Claude Meisch et Carlo
Wagner;

MM. Claude Adam (par M. Félix Braz), Fran-
çois Bausch, Félix Braz, Camille Gira, Jean
Huss (par M. Henri Kox), Henri Kox et Mme
Viviane Loschetter (par M. Camille Gira);

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote
constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass dat esou décidéiert.

Motion 1

Mir kommen zur Motioun vun der honorabe-
ler Madame Flesch. Kënne mer par main le-
vée ofstëmmen?

(Assentiment)

Vote

Wien d’accord ass, ass gebieden, d’Hand
an d’Luucht ze hiewen. Ech gesinn, dass
dat d’Unanimitéit mécht.

Sou, Dir Dammen an Dir Hären, mir kommen
dann zum Projet de loi iwwert d’Informatik
bei der Douane. Rapporteur ass hei den ho-
norabelen Här Haupert. Här Haupert, Dir
hutt d’Wuert. Ageschriwwe sinn den Här
Meisch an den Här Fayot.

(Brouhaha général)

4. 5880 - Projet de loi relative
au financement d’une solu-
tion informatique permettant
la création d’un environne-
ment sans support papier
pour la douane et le com-
merce

Rapport de la Commission des Finances
et du Budget

❱❱❱ M. Norbert Haupert (CSV) rappor-
teur.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, mam Vote vum Projet 5880 verfügt
d’Regierung iwwer eng finanziell Enveloppe
vun 29,6 Milliounen Euro fir d’Realisatioun
vum Projet „paperless“ Douane a Com-
merce, dat heescht en Ofwéckele vun den
Douanesformalitéiten am grenziwwerschrei-
dende Wuerentransport ouni Paperassen.

Dëse Projet reit sech an d’Beméiunge vun
der Regierung an, fir de Bierger, awer och
besonnesch de Betriber hir administrativ
Aarbechten esou wäit wéi méiglech ze ver-
einfachen a se zu engem groussen Deel vu
lästege Paperassen ze entlaaschten, wat

hinne vill Aarbecht an domadder vill Suen
erspuert.

Derniewent soll de System d’Organisatioun
vun den Douaneskontrolle méi effikass ge-
stalten, fir esou d’Frauden, déi organiséiert
Kriminalitéit an awer och den Terrorisme
besser bekämpfen ze kënnen, an doduerch
déi finanziell Intérêtë vun de Länner ze as-
suréieren, d’Gesondheet vun de Leit an de
Schutz vun der Ëmwelt ze assuréieren.

De Projet soll sech iwwer eng Rei vu Joren
erstrecken a bis 2014 ofgeschloss sinn. An
Zukunft soll et also méiglech ginn, datt bei
der Importatioun vu Wueren aus engem EU-
Stat…

(Brouhaha général et coups de cloche de
la Présidence)

…déi Donnéeën, déi am Exportland elektro-
nesch enregistréiert ginn, direkt an d’Land
vum Importateur weidergereecht ginn, ouni
datt deen erëm bei sech am Land eng nei
Deklaratioun maache muss.

Soubal d’Wueren am Ausland ofgefäerdegt
sinn, ginn d’Formalitéiten elektronesch an
d’Destinatiounsland weidergereecht a si
beim Client ukomm, ier d’Wueren iwwer-
haapt geliwwert sinn.

Och soll et engem Exportateur an Zukunft
méiglech sinn, eng Déclaration sommaire
entrée et sortie un all Grenzposten an der
EU, déi säi Wuerentransport passéiere
muss, weiderzeleeden, fir esou d’Offäer-
dege vun dem Transport op deenen een-
zelne Posten ze assuréieren a méi expeditiv
ze gestalten.

Anerersäits solle sämtlech Reglementer vun
allen europäesche Länner, déi am grenziw-
werschreidende Wuerentransport verlaangt
ginn, elektronesch ofluedbar ginn, sou datt
eng Exportfirma net méi déi verschidde Ver-
waltungen am Ausland kontaktéiere muss,
fir den einwandfräien Oflaf vun engem Ex-
port ze garantéieren.

E Guichet unique soll an all Land geschaf
ginn, deen de Betriber erlaabt, eng eenzeg
Kéier all Informatiounen, déi vun deene ver-
schidde Verwaltungen a Relatioun mat de
grenziwwerschreidende Wuerentransporter
verlaangt ginn, elektronesch festzeschrei-
wen, déi dann un déi eenzel Administra-
tioune weidergeleet ginn. Eng wesentlech
Vereinfachung fir d’Betriber, déi am Import-
Export-Geschäft täteg sinn.

Mat dësem Projet erfëlle mer och d’Obliga-
tiounen, déi iwwer europäesch Décisiounen
am Kader vun der Lissabon-Strategie un eis
erugedroe gi sinn, an zwar d’Décisioun vum
Joer 2003 iwwert d’Informatioune vum Floss
an der Kontroll vun de Wueren, déi den Ac-
cisen ënnerleien; d’Décisioune vum Joer
2004 iwwert d’Interopérabilitéit vun den eu-
ropäeschen Administratiounen, a schluss-
endlech d’Décisioun aus dem leschte Joer,
dem Joer 2008, iwwer eng „paperless“
Douane a Commerce.

D’Avantagë vun dësem Projet sinn evident:
fir de Commerçant méi e schnelle Wuere-
floss, administrativ Vereinfachung an domat
Käschtenerspuernësser; Accès un e Portail
unique; besser Informatiounen iwwer Inter-
net; méi loyal Konkurrenz, well d’Fraudë
besser an de Grëff geholl kënne ginn; fir
d’Verwaltung méi Zäit fir d‘eigentlech Kon-
troll vum Wuerefloss, an domat eng besser
Kontroll iwwert d’Anzéie vun den Douanes-
an den Accisërechter; méi eng grouss Sé-
cherheet iwwert d’Donnéeë vum Wuerever-
kéier, déi den Accisen ënnerleien; méi e kor-
rekt Erhiewe vun den Douanes- an Accisë-
rechter; méi eng effikass Kontroll duerch
eng besser Gestioun vun de cibléierte Ris-
quen, a wéineger Archiven an domadder
eng bësser Aarbechtsraumandeelung.

Den ursprénglechen Text hat eng Enve-
loppe vu 24 Milliounen Euro fir déi véier ver-
schidden Etappe vun der Realisatioun vum
Projet bis d’Joer 2010 virgesinn. D’Kommis-
sioun war awer der Meenung, et sollt ee
gläich eng Enveloppe fir de gesamte Projet
virgesinn, an zwar bis de Projet ofgeschloss
ass am Joer 2014, sou datt d’Kommissioun
proposéiert huet, de Kredit op 29.658.000
Euro eropzesetzen.

De Conseil d’État an déi verschidde Beruffs-
chamberen hunn en Avis favorable zum Pro-
jet ginn. D’Kommissioun huet mäi Rapport
eestëmmeg ugeholl a schléit dem Plenum
vir, de Projet de loi esou ze stëmmen, wéi en
hei virläit.

Ech bréngen domadder d‘Zoustëmmung
vun eiser Fraktioun.

Ech soen Iech Merci.

❱❱❱ Plusieurs voix.- Très bien!

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Rappor-
teur. Den honorabelen Här Meisch huet
d‘Wuert.

Discussion générale

❱❱❱ M. Claude Meisch (DP).- Merci, Här
President. Dir Dammen an Dir Hären, ech
wëll dem Norbert Haupert, dem Rapporteur,
Merci soe fir säi schrëftlechen a mëndleche
Rapport, deen op d‘Komplexitéit vun dësem
Projet higewisen huet, deen och dorop hi-
gewisen huet, firwat een a Richtung vun en-
ger Douane ouni Pabeier higeet: Well et méi
einfach ass, well et méi effikass ka sinn, well
mer net nëmmen doduerjer Ressourcen a
Form vu Pabeier spueren, mä well mer virun
allem eng aner Aarbechtsorganisatioun an
enger Verwaltung kënne kréien, déi dozou
féiert, datt d’Verwaltung aneschters, besser,
méi performant ka fonctionnéieren.

Mir hoffen awer och, datt d’Verwaltung do-
duerjer am Kontakt mat den Entreprisë méi
effikass a méi kulant ka fonctionnéieren, datt
et also och zu enger Aarbechtserliichterung
op där anerer Säit vun de Betriber wäert
kommen.

Dëse Projet huet op där enger Säit e Käsch-
tepunkt, an et ass gutt, datt et e Gesamtkä-
schtepunkt gëtt fir d’Ëmsetzung vun deem
Projet, datt d’Chamber och weess, wann déi
éischt Schrëtt gemaach sinn, wat et bis zum
leschte Schrëtt da kascht mat deenen 29,6
Millioune bis an d’Joer 2014.

Opgrond vun deem, wat hei erkläert ginn
ass, wat och schonn am schrëftleche Rap-
port virgedroe war, kann d’Demokratesch
Partei an eis Fraktioun dësem Projet nëm-
men zoustëmmen.

Et wär interessant natierlech, wann eng Ver-
waltung wéi déi doten ouni Pabeier kéint
fonctionnéieren, fir och ze kucken, wéi ee
Schrëtt fir Schrëtt op aner Verwaltunge kéint
de Prinzip vun der Verwaltung ouni Pabeier
ausweiden an ëmsetzen, fir datt mer och do
nei Organisatiounsstrukture kéinte kréien,
déi méi Effikassitéit kéinten assuréieren a
gläichzäiteg och ressourcëschounend
kéinte virgoen.

Villmools Merci.

❱❱❱ M. le Président.- Merci, Här Meisch.
Wëllt soss nach een d’Wuert hunn?

Wann dat net de Fall ass, Dir Dammen an
Dir Hären, da komme mer zum Vote iwwert
de Projet de loi.

Ee Moment nach, mir hunn e Problem hei zu
menger lénker Säit.

(Hilarité)

Här Bettel, da sot emol, déi Kolleegen, déi
nach do sinn, déi solle wann ech gelift end-
lech kommen.

(Interruptions diverses)

Vote sur l’ensemble du projet de loi et
dispense du second vote constitutionnel

De Vote ass amgaangen. Vote par procura-
tion.

(Brouhaha général)

Mä et ass kee Problem, Dir braucht nëm-
men heibannen ze bleiwen.

De Vote ass ofgeschloss.

De Projet de loi 5880 ass ugeholl mat 58 Jo-
Stëmmen.

Ont voté oui: Mmes Sylvie Andrich-Duval,
Nancy Arendt, M. Lucien Clement, Mmes
Christine Doerner, Marie-Josée Frank, Fa-
bienne Gaul, MM. Marcel Glesener (par M.
Marcel Oberweis), Norbert Haupert, Mme
Françoise Hetto-Gaasch (par M. Lucien
Thiel), MM. Ali Kaes, Paul-Henri Meyers,
Laurent Mosar, Marcel Oberweis, Gilles
Roth, Marcel Sauber, Jean-Paul Schaaf,
Marco Schank, Marc Spautz, Mme Martine
Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen, Lucien
Thiel, Lucien Weiler, Raymond Weydert et
Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par M. Ben
Fayot), John Castegnaro, Mme Claudia
Dall’Agnol (par M. Marc Angel), M. Fernand
Diederich (par M. John Castegnaro), Mme
Lydie Err, MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein,
Mme Lydia Mutsch, MM. Roger Negri (par
M. Roland Schreiner), Jos Scheuer (par
Mme Lydia Mutsch), Roland Schreiner et
Mme Vera Spautz (par Mme Lydie Err);

MM. Eugène Berger (par M. Charles Goe-
rens), Xavier Bettel, Mme Anne Brasseur
(par M. Xavier Bettel), M. Fernand Etgen,
Mme Colette Flesch (par M. Claude
Meisch), MM. Charles Goerens, Paul Hel-
minger, Alexandre Krieps, Claude Meisch et
Carlo Wagner (par M. Fernand Etgen);

MM. Claude Adam (par M. Camille Gira),
François Bausch, Félix Braz, Camille Gira,
Jean Huss (par M. Henri Kox), Henri Kox et
Mme Viviane Loschetter (par M. Félix Braz);

MM. Gast Gibéryen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Robert
Mehlen.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote

constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Nächste Punkt op eisem Ordre du jour ass
de Projet iwwert d’Verstäerke vun de Struk-
ture vun der Douanesdirektioun. Hei ass de
Rapporteur och den honorabelen Här Hau-
pert. Dir hutt direkt d’Wuert, Här Haupert.

5. 5901 - Projet de loi portant
renforcement des structures
de direction de l’Administra-
tion des douanes et accises

Rapport de la Commission des Finances
et du Budget.

❱❱❱ M. Norbert Haupert (CSV), rappor-
teur.- Här President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, dëse Projet 5901 schléisst d’Be-
méiunge vun der Regierung of, fir de Fiska-
ladministratiounen déi néideg Strukturen ze
verschafen, fir hire wichtegen Aufgaben op
nationalem an internationalem Plang ge-
recht ze ginn. An där Optik hu mer an deene
leschte Jore verschidde Gesetzer
gestëmmt iwwert d’Reorganisatioun vun der
Steierverwaltung an dem Enregistrement
souwéi dat wichtegt Gesetz iwwert den Aus-
tausch vun den Informatiounen tëschent
deene verschidde Fiskalverwaltungen an
dësen Administratioune mat anere Verwal-
tungen aus dem Stat.

D‘Zil vun dësem Projet ass en duebelt:
éischtens, d’Strukture vun der Douanesver-
waltung esou ze gestalten, fir déi komplex
Aufgaben, déi op nationalem Plang a be-
sonnesch am Kontext vun der Europä-
escher Unioun u si erugedroe ginn, optimal
ze assuréieren, an zweetens eng Harmoni-
satioun an de Strukture vun deenen dräi
Fiskalverwaltungen - dat heescht der Steier-
verwaltung, dem Enregistrement an der
Douanesverwaltung - erbäizeféieren.

An deem Sënn gesäit de Projet d’Kreatioun
vu Poste vun zwee Directeurs adjoints an
der Carrière supérieure vun der Douanes-
verwaltung vir, déi am Grad 16 vun der Car-
rière administrative vun der Statsverwaltung
agestuuft ginn. Bis elo war den Directeur
adjoint vun der Douane am Grad 14 vun der
Carrière moyenne aklasséiert. Mat dëser
Dispositioun gëtt d’Douanesverwaltung op
deeselwechten Niveau wéi d’Steierverwal-
tung an den Enregistrement gesat.

Des Weidere gesäit de Projet d’Aféiere vun
enger Filière informatique an deenen zwou
ieweschte Carrièrë vun der Verwaltung vir,
déi de Projet „paperless“ Douane, dee mer
elo grad hei gestëmmt hunn, optimal be-
gleede sollen.

Derniewent gesäit de Projet d’Kreatioun vun
zwou neien Divisiounen an der Verwaltungs-
struktur vun der Douane vir, an zwar eng Di-
vision technique de l’information et de la
communication am Sënn vun enger erwei-
derter Informatisatioun vun der Douane, an
eng Division des relations internationales, fir
der erweiderter Roll vun der Verwaltung um
europäesche Plang Rechnung ze droen.

Des Weidere soll iwwert de Projet d’Méig-
lechkeet vun der Kreatioun vu Postes hors
cadre an der Carrière moyenne vun der
Douanesverwaltung geschaf ginn, fir der
Verwaltung méi Flexibilitéit bei der Promo-
tioun vun hire Beamten an der Besetzung vu
wichtege Posten ze verschafen.

De Statsrot huet mat e puer Remarquen en
Avis favorable zu dësem Projet ofginn. D’Fi-
nanz- an d’Budgetskommissioun huet mam
Averständnis vun der Regierung eng Rei
vun Amendementer zum Projet proposéiert.
Esou huet d’Kommissioun zum Beispill vir-
geschloen, d’Division du contentieux, des
enquêtes et recherches op Division conten-
tieux et coopération ëmzedeefen.

De Conseil d’État huet déi Ännerung be-
gréisst, well se méi eng kloer Distinctioun
tëschent de Servicer, déi sech engersäits
mam Contentieux an anerersäits mat den
Enquêtë befaassen, mécht.

D’Kommissioun huet dem Statsrot seng Pro-
pos vun enger Vereinfachung vum Pa-
ragraph 2 vum éischten Artikel net ge-
follegt, well soss all Fonctionnairë vun der
Douanesverwaltung an Zukunft hätte misse
vum Grand-Duc genannt ginn, well en Deel
vun den Ernennunge ginn haut vum Minister
virgeholl. Duerfir huet d’Kommissioun och
gemengt, net där Ännerung vum Statsrot
nozekommen, an de Statsrot huet och a
sengem Avis complémentaire Verständnis
fir d’Situatioun vun der Kommissioun geholl.

D’Kommissioun huet de Rapport esou, wéi
ech e virgeluecht hat, och eestëmmeg uge-
holl a schléit dem Plenum vir, fir de Projet
esou ze stëmmen, wéi en hei virläit.554400 www.chd. lu
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